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PILE the 6 cups
IMPILA le 6 tazze

EMPILE les 6 tasses
STAPLE die 6 Becher

APILA las 6 piezas
EMPILHA os 6 copos coloridos

ROLL the little balls
Fai ROTOLARE le palline
Fais ROULER les balles

Lass die Kugeln ROLLEN
Deja CAER las bolitas

RODA as bolas

COMPOSE the puzzle
COMPONI il puzzle
COMPOSE le puzzle

SETZ das Puzzle zusammen
COMPLETA el puzzle
CONSTRÓI o puzzle

STAPEL de 6 bekers
ΣΤΟΙΒΑΞΕ τα 6 κύπελλα

NAKŁADAJ 6 kubeczków
jeden na drugi

ПОСТАВЬ ДРУГ НА
ДРУГА 6 чашек

6 kupayı ÜST ÜSTE DİZ
СКЛАДИ ПІРАМІДУ з 6 чашок

MAAK de puzzel
ΣΥΝΘΕΣΕ το puzzle
UKŁADAJ PUZZLE

СЛОЖИ пазл
Yapbozu ÇÖZ

СКЛАДИ ПАЗЛ

LAAT DE BALLEN ROLLEN
ΑΦΗΣΕ ΝΑ ΓΛΙΣΤΡΗΣΟΥΝ ΤΑ 

ΜΠΑΛΑΚΙΑ
POTURLAJ KULKI
БРОСАЙ ШАРИКИ

KÜÇÜK TOPLARI YUVARLA
БРОСАЙ КУЛЬКИ

قم بتكديس الأكواب الستة (6)

لف الكرات الصغيرة

تركيب اللعبة

RECOGNISE the letter of the alphabet!
RICONOSCI le lettere  dell’alfabeto!
RECONNAÎTRE les lettres de l'alphabet
ERKENNE die Buchstaben des Alphabets
HERKEN de letters van het alfabet
RECONHECE as letras do alfabeto
HERKEN de letters van het alfabet
ΑΝΑΓΝΩΡΙΣΕ τα γράμματα του αλφάβητου
POZNAWAJ litery alfabetu
УЧИ: первые буквы английского алфавита
Alfabedeki harfleri ÖĞREN
ПРОЧИТАЙ літери алфавіту

61 cm
24’’
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LET'S PLAY! Will the little balls end up in the cup of the same colour? GIOCHIAMO! Le palline 
finiranno nella casella dello stesso colore? • JOUONS ! Les petites balles vont-elles finir dans 

la case de la même couleur ? • LASS UNS SPIELEN! Rollen die Kugeln in das Feld mit der 
gleichen Farbe? • ¡VAMOS A JUGAR! ¿Las bolitas entrarán en la casilla del mismo color?

• VAMOS JOGAR! Irão as pequenas bolas acabar dentro do copo da mesma cor?
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Modes de jeu • Spielmöglichkeiten • Speelwijzen • Modalidades de 
brinquedo • Speelwijzen • τρόποι παιχνιδιού • Tryby zabawy

• Pежима игры • Oyun modu • Режими гри

WE GAAN SPELEN! Komen de ballen terecht in het vakje met dezelfde kleur? • ΠΑΙΖΟΥΜΕ! Τα 
μπαλάκια θα καταλήξουν στην υποδοχή ίδιου χρώματος • POBAWMY SIĘ! Czy kulki trafią w dołek 

tego samego koloru? • ПОИГРАЕМ! Попадут ли шарики в ячейку такого же цвета? • HAYDİ 
OYNAYALIM! Küçük toplar aynı renkli kupaya denk gelecek mi? • ДАВАЙ ПОГРАЄМО! Кульки 

потраплять у ячейку такого самого кольору?
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هيا نلعب! هل ستدخل الكرات الصغيرة في الكوب التابع لنفس اللون؟هيا نلعب! هل ستدخل الكرات الصغيرة في الكوب التابع لنفس اللون؟

Manual Coordination Skills
The child develops the perceptive 
activity through manipulation. By 
refining hand-eye coordination, they 
acquire a sense of space.

EN

Coordinazione Manuale
Attraverso la manipolazione il bambino sviluppa l’attività percettiva. 
Affinando la coordinazione mano-occhio, acquisisce il senso dello 
spazio.

IT

Coordination Manuelle
En manipulant les objets, l'enfant développe sa perception, affine ses 
capacités de coordination œil-main et apprend à se repérer dans 
l'espace.

FR

Manuelle Koordination
Durch Berührung und Handhabung entwickelt das Kind seine 
Wahrnehmung. Durch die Verbesserung der Hand-Augen-Koordination 
entwickelt es das Raumgefühl.

DE

Coordinación Manual
A través de la manipulación, el niño desarrolla su capacidad perceptiva.
Al afinar la coordinación ojo-mano, adquiere la percepción del espacio.

ES

Coordenação Manual
Através das mãos a criança desenvolve a atividade percetiva e de 
representação. À medida que afina a coordenação viso-motora, 
adquire a sensação de espaço.

PT

Manuele Coördinatie
Door het vastgrijpen van voorwerpen ontwikkelt het kind zijn 
waarneming, verfijnt het zijn oog-handcoördinatie en verkrijgt het 
een zin voor ruimte. 

NL

ΣΥΝΤΟΝΙΣΜΟΣ ΚΙΝΗΣΕΩΝ
Μέσω του χειρισμού το παιδί αναπτύσσει τη δραστηριότητα 
αντίληψης. Βελτιώνοντας το συντονισμό χεριών –ματιών, αποκτά 
την αίσθηση του χώρου.

EL

Koordynacja Ruchowa
Dzięki różnym ruchom dziecko rozwija zdolności poznawcze. 
Doskonaląc koordynację ręka-oko nabiera poczucia przestrzeni.

PL

НАВЫКИ КООРДИНАЦИИ ДВИЖЕНИЯ РУК
Благодаря движению рук, хватанию, ребенок учится координировать 
свои движения, оттачивает связь между зрительным восприятием и 
реакцией/действием. У малыша формируется ощущение 
пространства.

RU

El Koordinasyon Becerileri
Çocuk, yönlendirme yoluyla algısal faaliyetini geliştirir. El-göz 
koordinasyonunu raÉneleştirerek, mekan duyusunu kazanır.

TR

КООРДИНАЦІЯ РУХІВ
Дитина вчиться координації рухів та набуває відчуття простору, 
вдосконалюючи зв'язок між зором, своїми діями та реакцією на 
них.

UK

ARمهارات التنسيق اليدوي
يطور الطفل نشاطه الإدراكي من خلال التلاعب بالأشياء. 
يكتسب الطفل حس الأبعاد والمساحات من خلال تحسين 

التنسيق بين حركات اليد والعين.
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• Fai ROTOLARE le palline

Stack & Fun • TOUR D'EMPILAGE RIGOLOTE • 2 in 1 Stapelbecher und 
Kugelbahn • SÚPER TORRE APILABLE • Torre Colorida • STAPELPLEZIER 

• ΠΥΡΓΟΣ ΣΤΟΙΒΑΞΗΣ ΚΑΙ ΔΙΑΣΚΕΔΑΣΗΣ • WESOŁA WIEŻA • Игрушка 
«Занимательная пирамидка» • EĞLENCE KULESİ • ПІРАМІДА
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ستاك & فن

٣ أساليب لعب

Sta ck & FunSta ck & FunSta ck & FunSta ck & Fun

Cod. 00 009308 000 000
Mcode 52513

DOM

ATENÇÃO! Esta embalagem pode conter fechos metálicos. Retirar 
antes de entregar o brinquedo à criança.

Artsana S.p.A.
Via Saldarini Catelli, 1
22070 Grandate (Como) Italy
www.chicco.com

DYSTRYBUTOR: ARTSANA POLAND SP. Z O.O.
01-377 WARSZAWA UL. POŁCZYŃSKA 31 A
info.pl@artsana.com

ARTSANA TURKEY BEBEK VE SAGLIK URUNLERI A.Ş.
Eski Uskudar Yolu Erkut Sokak Uner Plaza No:4/1 Kat:12 
Ataşehir- Istanbul   TURKEY

GUARDAR ESTA EMBALAGEM PARA EVENTUAIS CONSULTAS
IMPORTADOR: ARTSANA BRASIL LTDA.
AV. COMENDADOR ALADINO SELMI, 4630 – GALPÕES 06 E 07
VILA SAN MARTIN – CAMPINAS – SP – CEP 13.069-096
TEL: (11) 2246-2100 / SAC: (11) 2246-2129
CNPJ: 02.340.424/0001-20
E-MAIL: sac.brasil@artsana.com - SITE: www.chicco.com.br

The image is purely indicative. The product contained in the package 
may be of a diÑerent colour. - L’immagine è puramente simbolica. Il 
prodotto contenuto nella confezione potrebbe avere una diversa 
variante colore. - L’image est purement symbolique. Le produit contenu 
dans l'emballage pourrait avoir une variante de couleur diÑérente. - Das 
Bild dient nur der Veranschaulichung. Das in der Verpackung enthaltene 
Produkt könnte farblich vom Produktbild abweichen. - La imagen es 
solamente indicativa. El color del producto contenido en la caja podría 
ser diferente. - A imagem é meramente simbólica. O produto dentro da 
embalagem pode ter uma cor diferente. - De afbeelding is enkel een 
symbolische voorstelling. Het product in de verpakking kan een andere 
kleur hebben. - Η εικόνα είναι καθαρά ενδεικτική. Το προϊόν που 
περιέχεται στη συσκευασία μπορεί να έχει διαφορετική απόχρωση. - 
Ilustracja ma charakter wyłącznie przykładowy. Produkt znajdujący się w 
opakowaniu może mieć inny wariant kolorystyczny. - Изображение 
является чисто символическим. Цвет изделия внутри упаковки 
может отличаться. - Resim tamamen gösterim amaçlıdır. Paketteki ürün 
farklı bir renkte olabilir. - Зображення є лише символічним. Виріб, що 
міститься в упаковці, може мати інший варіант кольору.

Изготовитель: «Артсана С.п.А» Виа С. Кателли 1, 22070 Грандате, 
Комо, Италия

Импортер: ООО «Артсана Рус», 125009 Россия, г. Москва, 
Дегтярный переулок, д.4, стр. 1 - www.chicco.ru - Телефон: 
+7(495) 662-30-27

Состав: АБС пластик, полипропилен

Использование: см. инструкцию
Предостережения: см. инструкцию
Условия хранения: см. инструкцию

ТР ТС 008/2011 "О безопасности игрушек"

Дата изготовления: указана на упаковке (формат:ГГНН), где: 
ГГ-год, НН- неделя в году

Срок годности не ограничен,
Срок службы 2 года

Made in China - Fabbricato in Cina - Fabriqué en Chine - Fabricado 
en China -  Fabricado na China - Vervaardigd in China - Παράγεται 
στην Κίνα -  Wyprodukowano w Chinach -  Изготовлено в Китае -  
Çin’de üretilmiştir - Виготовлено в Китаї - 

Read the instructions carefully and keep for future reference - Leggere e 
conservare - Lire et conserver - Bitte die Gebrauchsanweisung lesen 
und aufbewahren - Leer y conservar - Ler e conservar para futura 
referência - Lezen en bewaren - ∆ιαβάστε και φυλάξτε τις οδηγίες - 
Prosimy dokładnie przeczytać instrukcje i zachować je na przyszłość - 
Прочесть и сохранить - Okuyunuz ve saklayınız - Прочитати і 
зберегти - Leia e conserve - 

الصورة على سبيل التوضيح فقط. المنتج الموجود داخل 
العبوة قد يتم توريده بلون مختلف.


